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El incumplimiento de estas instrucciones exime de toda responsabilidad a Tres grifería • L'incompliment d'aquestes instruccions eximeix de tota 
responsabilitat a Tres grifería • Le non-respect de ces instructions dégage Tres grifería de toute responsabilité • Die missachtung dieser anweisungen 
befreit Tres grifería von jeglicher haftung • Niet-naleving van deze instructies ontslaat Tres grifería van alle verantwoordelijkheid • L'inadempimento 
delle presenti indicazioni esonera Tres grifería da qualsiasi responsabilità • Tres grifería nenese odpovědnost za škody způsobené nedodržením 
uvedených pokynů • The non-fulfilment of these instructions shall exempt Tres grifería from all and any liability • Nieprzestrzeganie niniejszych 
instrukcji zwalnia firmę Rres grifería z wszelkiej odpowiedzialności • O incumprimento destas instruções isenta a Tres grifería de qualquer 
responsabilidade • Hесоблюдение данных инструкций влечет за собой освобождение компании Tres grifería от любой ответственности
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VALORES DE CONEXIÓN • VALORS DE CONNEXIÓ • VALEURS DE BRANCHEMENT • ANSCHLUSSWERTE • WAARDEN VAN DE VERBINDING 
•  VALORI DI CONNESSIONE • NASTAVENÍ PŘIPOJENÍ • FITTING CONNECTION SPECIFICATIONS • CHARAKTERYSTYKI PODŁĄ CZENIA •  

CONDIÇÕES DE CONEXÃO • ПРОМЫВКА СИСТЕМЫ

MONTAJE LATERAL O INFERIOR • MONTATGE LATERAL O INFERIOR • MONTAGE LATÉRAL 
OU INFÉRIEUR • SEITLICHE ODER UNTERE INSTALLATION • MONTAGE OPZIJ OF ONDER •  
MONTAGGIO LATERALE O INFERIORE • BOČNÍ NEBO SPODNÍ MONTÁŽ • SIDE OR LOWER 

MOUNTING • MONTAŻ BOCZNY LUB DOLNY •  MONTAGEM LATERAL OU INFERIOR • 
МОНТАЖ В БОКОВОЙ ИЛИ НИЖНЕЙ ПОЗИЦИИ

No incluido · No inclós · Non fournies · Not included · 

Nie załączone · Não incluídas · Nicht enthaltet · 

Niet meegeleverd · в комплект НЕ входят · 

Non fornite in dotazione · Nejsou součástí dodávky



MONTAJE LATERAL O INFERIOR • MONTATGE LATERAL O INFERIOR • MONTAGE LATÉRAL OU INFÉRIEUR • SEITLICHE ODER UNTERE 
INSTALLATION • MONTAGE OPZIJ OF ONDER •  MONTAGGIO LATERALE O INFERIORE • BOČNÍ NEBO SPODNÍ MONTÁŽ • SIDE OR LOWER 
MOUNTING • MONTAŻ BOCZNY LUB DOLNY •  MONTAGEM LATERAL OU INFERIOR • МОНТАЖ В БОКОВОЙ ИЛИ НИЖНЕЙ ПОЗИЦИИ
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INSTALACIÓN • INSTAL·LACIÓ • INSTALLATION • INSTALLATION • INSTALLATIE • INSTALLAZIONE • INSTALACE • 
INSTALLATION • MONTAŻ • INSTALAÇÃO • УСТАНОВКА
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AJUSTE DEL NIVEL DE AGUA • AJUST DEL NIVELL D’AIGUA • RÉGLAGE NIVEAU DE L'EAU • EINSTELLUNG DES WASSERSTANDS • 
AANPASSING VAN HET WATERPEIL • REGOLAZIONE DEL LIVELLO DI ACQUA • NASTAVENÍ HLADINY VODY • SETTING THE 

WATER LEVEL • REGULACJA POZIOMU WODY • AJUSTE DO NÍVEL DE ÁGUA • НАСТРОЙКА УРОВНЯ ВОДЫ
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AJUSTE ALTURA VÁLVULA DE LLENADO • AJUST ALÇADA VÀLVULA D’OMPLIMENT • RÉGLAGE HAUTEUR VANNE DE REMPLISSAGE • 
EINSTELLUNG DER HÖHE DES FÜLLVENTILS • HOOGTEVERSTELLING VAN DE VULKLEP • REGOLAZIONE ALTEZZA VALVOLA DI 

RIEMPIMENTO • NASTAVENÍ VÝŠKY NAPOUŠTĚCÍHO VENTILU • SETTING THE FILLING VALVE HEIGHT • REGULACJA WYSOKOŚCI 
ZAWORU NAPEŁNIAJĄCEGO • AJUSTE DE ALTURA DA VÁLVULA DE ENCHIMENTO • НАСТРОЙКА ВЫСОТЫ НАПОЛНИТЕЛЬНОГО 

ВЕНТИЛЯ
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